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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৫৯৯ [আজািতক নাারঃ ৫৯৪]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৬৮: হারাম বর বাপাের সাবধানতা অবলন এবং সিহান ব পিরহার করার 

باب الْورع وتَركِ الشُّبهاتِ ‐ (68)

আরবী

خْرِجي مه عنه غُلاال رض دِّيقرٍ الصب انَ لأبك :ا، قَالَتنهع هال ضشَةَ رائن ععو

رٍ، فَقَالو ببا نْهم لفَأك ،ءَماً بِشوي اءفَج ،اجِهخَر نم لأكرٍ يو ببانَ اكو ،اجالخَر لَه

انٍ فلإنْس نْتهَت نْتك :؟ قَال وا همر: وو ببا ذَا ؟ فَقَالا هتَدْرِي م :الغُلام لَه

لْتذَا الَّذِي أككَ، هذَلل طَانفَأع ،نيفَلَق ،تُهخَدَع ّأن لاانَةَ، اهال نسحا امو ةيلاهالج

منْه، فَأدخَل ابو برٍ يدَه فَقَاء كل شَء ف بطْنه . رواه البخاري

বাংলা

৭/৫৯৯। আেয়শা রািদয়াা ’আনহা বেলন, আবূ বকর িসীক রািদয়াা ’আন-এর একজন ীতদাস িছল,

য চুি অনুযায়ী তাঁেক ধাযকৃত কর আদায় করত। আর আবূ বকর িসীক রািদয়াা ’আন তার সই

আদায়কৃত অথ ভণ করেতন। (অবশ তহ স অথ হালাল িক না, তা িজাসা কের িনেতন।) একিদেনর

ঘটনা, ঐ ীতদাস কান একটা িজিনস এেন তাঁর িখদমেত হািজর করল। আর িতিন (সিদন ভুেল িকছু িজাসা

না কের) তা থেক িকছু খেয় ফলেলন। দাসিট বলল, ’আপিন িক জােনন, এটা কী িজিনস (যা আপিন ভণ

করেলন)?’

আবূ বকর রািদয়াা ’আন বলেলন, ’তা কী?’ দাসিট বলল, ’আিম জােহলী যুেগ একজন মানুেষর ভাগ গণনা

কেরিছলাম। অথচ আমার ভাগ গণনা করার মত ভাল ান িছল না। আসেল আিম তােক ধাঁকা িদেয়িছলাম। স

আমার সে সাাৎ কের আমােক (পািরিমকপ) এই িজিনস িদেলা, যা আপিন ভণ করেলন।’ এ কথা েন

আবূ বকর িসীক রািদয়াা ’আন িনেজর হাত ীয় মুেখর িভতের েবশ করােলন এবং পেটর মেধ যা িকছু

িছল বিম কের বর কের িদেলন! (বুখারী) [1]

English
(68) Chapter: Leading an Abstemious Life and refraining from the Doubtful
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'Aishah (May Allah be pleased with her) reported:
Abu Bakr (May Allah be pleased with him) had a slave who brought him his
earnings and Abu Bakr (May Allah be pleased with him) would eat from it.
One day he brought him something and when Abu Bakr (May Allah be
pleased with him) had eaten some of it, the slave asked him whether he
knew where he had got that (food) from, Abu Bakr (May Allah be pleased
with him) asked what it was, and he replied: I acted as a soothsayer for a
man in the pre-Islamic period, and not being good at it, I deceived him;
today he met me and he rewarded me for that soothsaying what you have
eaten. Abu Bakr (May Allah be pleased with him) put his hand in his mouth
and vomited up all that he had eaten.

[Al- Bukhari].

Commentary: Soothsaying was prevalent in the pre-Islamic Arab society.
Islam brought an end to it and declared its income unlawful. That was the
reason when Abu Bakr (May Allah be pleased with him) came to know that
what he had eaten had been accrued to the slave from soothsaying, he
vomited it up. The incident reflected his extreme continence and aversion to
pagan customs and propensities.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৩৮৪২

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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